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*Se Cometieron Errores
* Actualizacion de Registro de Votantes Después del Cierre
*Estado de Votacion Temprana

* Actualizacion de Recintos Bilingiies: Cambios desde la
Eleccion Primaria

*Cambios de Lugares de Votacion
*Esfuerzos de Alcance

*La Boleta: Cambios, Por Escrito, etc.
*Discusion sobre Electores en Disputa
*Observadores

*Agenda
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2 district candidates on ballot no longer qualify

SHAREURL EMAL  ponT- A A Tweet g +

By Michelle Ye Hee Lee
The Republic | azcentral.com

Fri Oct 12, 2012 10

32 PM

Two school-district candidates on Maricopa County early ballots do not qualify, and county elections officials are
telling voters not to vote for them.

Alexis Christensen, on the ballot for the Deer Valley Unified School District, and Jose H. Ochoa, on the ballot for
the Roosevelt Elementary School District, should not be on the ballot.

The candidates had withdrawn from the races, but because of technical errors, the county discovered Friday it
had erroneously printed and mailed ballots with the names on them.

Early ballots and the ballots that will be handed out at polling places Nov.6 were printed with the errors. Early
ballots were mailed Thursday.

Of the 123,865 voters in the Deer Valley school district, 79,600 are early voters whose ballots have already
been sent out. The Roosevelt school district has 38,975 voters, 24,218 of whom are early voters.

Elections officials will not count votes cast for the two candidates, said Karen Osbome, county elections
director.

“Do not vote for these people,” Osbome said.

The corrected information will be posted at the county’s early-vating sites, where voters can drop off their early
ballots. It will also be posted at polling places on Election Day.

Lawrence Robinson, a candidate for the Roosevelt school district, said he is concemed that there was an error
in the elections process. But Robinson said whether he wins or loses will be based on his own merit, not
because another candidate is on or off the ballot.

“At the end of the day, I'l win or lose by the work 've been doing the past few months,” Robinson said. "My
larger problem is with candidates possibly forging signatures, circumventing the rules, it's a concemn. | don't take
voting and the balloting process, the elections, lightly.”

Ann Ordway, an incumbent candidate for the Deer Valley Unified School District, said she is glad the county will
take steps to notify the public of the changes.

“I'm not worried it's going to split votes. | think it may confuse people,” Qrdway said. “As long as they (county
officials) review their processes, there's not much more you can ask them to do.”

The comrected information, along with information on other withdrawals and authorized write-in candidates, will
be available online at recorder. maricopa.gov.

*Candidatos
la Junta Escolar



*Hay 5 candidatos para el consejo escolar primario que fueron
impresos en la boleta por error.

*Habian presentado sus peticiones de nominacion pero mas tarde
se retiraron o bien fueron eliminados de la boleta y sus nombres
no estaban en la lista de certificacion del Superintendente de
Escuelas.

*Esto no fué capturado en el proceso de correccion.

*Cuando el error fue descubierto las boletas tempranas ya habian
sido enviadas.

*Retirados



*Nuestro sitio web:

RIVERSIDE ELEMENTARY #2 2YR TERM) GONZALES, VICKIE
ROOSEVELT ELEMENTARY #66 OCHOA, JOSE H.

**WITHDRAWAN SCHOOL BOARD CANDIDATES=**

CREIGHTON ELEMENTARY #14 FERGUSON, ROBIN K.
CREIGHTON ELEMENTARY #14 YOUNG, DONNA L.
DEER VALLEY UNIFIED #97 CHRISTENSEN, ALEXIS J.

*Sitio web del Superintendente de Escuelas:

Roosevelt Elementary District #66
BETTY A. DOSS-WARE

BETTY B. CRU

DONNA A MCHENRY

< JOSE H. OCHOA *WITHDRAWN*

LAWRENCE A. "ROBINSON

MARCELINO QUINONEZ

NORMA MURNOZ

4 year
2 year
2 year
4 year
4 year
4 year

4 year

340 signatures
339 signatures
317 signatures
206 signatures
486 signatures
730 signatures

690 signatures

* Letrero en sitios de votacion temprana y en las urnas el Dia de la Eleccion:

THE FOLLOWING CANDIDATES HAVE WITHDRAWN FROM
THE GENERAL ELECTION:

OCHOA, JOSE H.
SCHOOL GOVERNING BOARD, ROOSEVELT ELEM #66

LOS SIGUIENTES CANDIDATOS SE HAN RETIRADO DE LA
ELECCION GENERAL

OCHOA, JOSE H.
CONSEJO ESCOLAR, PRIMARIO DE ROOSEVELT #66

*Retirados
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*Cubierta de Tarjeta de ID



*Tenemos un programa interno para imprimir
una tarjeta de identificacion individual,
solicitada por el votante en uno de nuestros 3
mostradores frontales.

“Este programa es utilizado solo para este
proposito, no hace interfaz con ninguna otra
parte de nuestro sistema administrativo de
eleccion (EMS) para la salida de informacion.

*Hay una tabla de la fecha de la eleccion
donde las fechas se introducen manualmente.

*Cémo sucedié



*La cubierta que contiene la
tarjeta de identificacion de
votante perforada (donde se
imprime la informacion
especifica del votante) es un
documento bilingue y tiene
una parte donde se
imprimen las fechas de las
proximas 4 elecciones al
mismo tiempo que la
informacion del votante se
coloca en la tarjeta Sl la
tarjeta es impresa en
nuestro mostrador frontal.

TER IDI ICA )N CARD
Maricopa County, Arizona
Helen Purcell, Recorder

Keep this Voter ID Card and destroy any previously mailed cards.

Retenga ésta Tarjeta de 1D y destruya todas Ias que se le hayan enviado
previamente,

MARICOPA COUNTY QEI1CIAL

RECORDER ELECTIONS frengNN
111 S 3RD AVE STE 102 e n
PHOENIX AZ 85003- A

RETURN SERVICE REQUESTED

IF VOTER DOES NOT RESIDE AT THIS ADDRESS — RETURN TO SENDER
S EL VOTANTE NO RESIDE EN ESTA DIRECCION — REGRESELO AL ENVIADOR

If the box is marked, you are ALREADY on the “Permanent Early Voting List” - Do not return card _IMPORTA
Caja esta marcada, usted YA esta en la "Lista Permanente de Votacion Temprana” - No devuelva I3 taneta HAS IV

NAME
NOMBRE.

RESIDENCE ADDRESS:
DIRECCION DE DOMICILIO:

Want to be added to tt
Early Voting List"
i receive an early

mail without having to
ach time for each election?

[ seanisk/EspafioL [ TOHONO 0'0DHAM

For "Alte: rmat” information (e.g. ille, Large Print, etc.), call 60 5
Para Infomacion sobre "Formato Aemo” (e g Braille. Impresion Grande, etc.). lian 502-£06-1511

PROPORCIONE LA FECHA DE
MIENTO IDIONA DE LA BOLETA

L vALAPARAG temprana sin tener que so!
e haye una eleccion?

] idf
Entonces complete y devuelva e:

*SOLO aquellas impresas en el

mostrador



DON'T FORGET to bring your identification with
you to vote on Election Day!

See reverse side for valid forms of identification VOTER IDENTIFICATION CARD

NO OLVIDE traer su identificacion con usted

o *Para envios masivos de la

1\ \ /
| /‘ Vea el reverso para las formas validas de Issue Date: 06/01/2006
T~

A tarjeta, como lo hicimos

VOTER'S COMPLETE NAME
You need to reregister if you change your name, address, or party VOTER'S RESIDENCE ADDRESS

affiliation. You must be registered 29 days prior to an election to vote. CITY STATE ZIP eS te Ve ra I | 0 a I I I a S d e 2
Usted necesita reinscribirse si cambia su nombre, direccion o afiliacién de PRC: 0435 LAS BRISAS
partido. Usted debe estar inscrito para votar 29 dias antes de una eleccién CITY: P1 CON:3 LEG:4 SUP:4 JP 11

o o o sy iy, \ BN SE s millones+ de votantes
registrados despueés de la
1l redistribucion de distritos,

NONPROFIT ORG
MARICOPA COUNTY U.S. POSTAGE
RECORDER ELECTIONS

_ esas fechas son parte del

S — | | archivo de nuestro EMS

» junto con la informacion
| R —— que ira en la tarjeta de

N e identificacion y el espacio
A de correo del documento.

Do not return card IMPORTANT ELECTION DATES % ESte es el mismo proceso
O W I que ocurre semana lmente

If the box is marked, you are ALREADY on the “Permanent Early Vioting List”

NOMBRE:

SRS con todos los regist I'oS

MAILING ADDRESS
DIREGCICN PARA ENVIAR-

P @z | NUEVOS O modificados que

receive an early
[} EnGLISH )/ INGLES [ sPanisH/ ESPAROL [ TOHONO ©'ODHAM ballot by mail without having to

°
request each time for each elect?on?
For “Alternate Format” Information (e.g. Braille, Large Print, etc.), call 602-505-1511 eq °
Para Informacion sobre "Formalo Allemo” e.g. Braille. Impresion Grande. elc.). llame al 502.505-1511 i

Then compiete and return this card...

PROVIDE DATE OF BIRTH, BALLOT

LANGUAGE, SIGNATURE & RETURN
TO BE ADDED TO THE PERMANENT LIST ;Desea que lo/la agreguen a la "Lista
PRDPORCIDNE LA FECHA DE Permanente de Votacion Temprana” para
NACIMIENTO, IDIOM recibir automaticamente por correc una
ngﬂiéggﬁ g,ﬁ'ﬁ?ﬁ,g&*‘g&ﬂﬂ"&#&‘ boleta temprana sin tener que solicitarla
" e ion?
You may mall this card In a separate scaled envelope, i preferved. cada vez que haya una eleccion
Usted puede enviar esta tarjeta en un sobre separado sellado, si lo prefiere. Entonces complete y dovuelva esta tarjeta...

* Las tarjetas enviadas por correo tienen el recordatorio
verde de redistribucion de distritos.



*Tenemos 1-2 solicitudes al mes(maximo) para tarjetas
en persona en cada uno de nuestros mostradores ya
que muchos de nuestros votantes estan acostumbrados
a realizar sus transacciones de registro en linea, y aun
menos este ano ya que todos los votantes obtuvieron
una tarjeta nueva este verano.

*Asi que el universo de votantes que esto haya afectado
(que no lo trajo a nuestra atencion) es tal vez hasta
50, pero es mas que probable que un par de docenas

recibieron una tarjeta con las fechas enumeradas de
esta forma.

*Solo sabemos de 1 votante que se did cuenta.

*Alcance Limitado



*Este votante solicitd una tarjeta nueva en nuestro
mostrador frontal y se dio cuenta que las fechas, que
estan lado a lado, no eran las mismas.

*Esto se remonto a la tabla de programas y se corrigio
inmediatamente.

*En el futuro estamos contemplando simplificar el
proceso Yy listar las fechas numéricamente.

*Alguien ve un problema con el listado de fechas de
esta manera? IE. 11/6/2012?

*Es la tendencia en Centro y Sudamérica de enumerar
dia/mes/ano un problema?
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Breaking news CNN/ORC poll taken after second debate: 49% of likely Florida vote

support Mitt Romney, and 48% back President Obama.

Arizona Election Officials Gave Spanish-
Speaking Voters The Wrong Date For The

Election Arizona county gives wrong election date
Natasha Bach | Oct.19,2012,1:34PM | 533 | © 9 in S pan is h voter ca rds
K3 Recommend 17 WTweet (10 J+1/ 0 GJdEmail More Ey Ed Payne and Michael Martinez, CNN

updated 5:40 AM EDT, Thu October 18, 2012

Spanish-language voter

: i STORY HIGHLIGHTS (CNN) — Arizona's Maricopa county listed the wrong date in the
documents circulated in ; ) ; . )
AR B S ST . About 50 of the incorrect cargs  SPANISH ver3|_on of voter regl;tratlon cards, a developm.gnt likely to

were handed out, Maricopa further complicate tense relations between local authorities and
that Election Day was County says Latino resi

November 8, while the English
version of these same

+ The mistake has been
corrected, according fo couw
aofficials

The county’s elections office says it mailed out nearly 2 million new
voter registration cards. Only about 50 of the cards — handed out
er-the-counter at its offices — had the error, it said.

documents correctly listed the
date as the 6th. * There iz a long-running
controversy between local

authorities and Latino residents

A€ ction officials in MariCoR
County have brushed the slip
up off as "an honest mistake,"
claiming that out of nearly two
million cards mailed out, only
50 contained the error.

+ Hispanic groups have accused Instead of Movember &, the Spanish translation said the election
county officials of discrimination  would take place on Movember 3.

ABC News

* Estas NO eran tarjetas enviadas por correo a los
votantes, pero no todos tenian la historia correcta...
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Arizona county gives wrong election date in Spanish voter cards

NationalJournal

HOME WHITE HOUSE POLITICS CONGRESS DOMESTIC POLICY 1}

Fina a Job | M&S WiIne | UUr Fapers | Feeapack saturaay, Wi

WailOnline

Home | U.K. Home [IETEN Sport | U.S. Showbiz | Femail | Health | Science | Money | Rig

News Home | Arts | Headlines | Pictures | Most read | News Board

Officials accused of suppressing Hispanic
vote after being caught giving out wrong
date for election twice in two weeks

By HUGO GYE
PUBLISHED: 14:31 EST, 24 October 2012 | UPDATED: 14:31 EST, 24 October 2012

2 Comments (12)|E8 Share galo W Tweet | 11 EiLke 211

Officials in Phoenix are being accused of deliberately discouraging Latinos from voting after
distributing Spanish-language forms listing the wrong date for the presidential election.

*Pero la historia estaba en todas partes



DANIEL E. LUNGREN, CALIFORNIA ROBERT A. BRADY, PENNSYLVANIA

Congress of the Enited States R

GREGG HARPER, MISSISSIPPI ZOE LOFGREN, CALIFORNIA

PHIL GINGREY, GEORGIA %ﬂugz of Mreg g][tatm 1421 CHARLES A. GONZALEZ, TEXAS
AARON SCHOCK, ILLINOIS

TODD ROKITA, INDIANA COMMITTEE ON HOUSE ADMINISTRATION ONE HUNDRED TWELFTH CONGRESS
RICH NUGENT, FLORIDA 1309 Longworth House Office Building

PHILIP KIKO, STAFF DIRECTOR Washm(g;gg.) 22(5:_ 82208511 5-6157 JAMIE FLEET, MINORITY STAFF DIRECTOR

http://cha.house.gov

October 19, 2012

Ms. Helen Purcell
Maricopa County Recorder
111 S. 3rd Ave., #103
Phoenix, AZ 85003-2225

Ms. Karen Osborne
Director of Elections
Maricopa County

111 S. 3rd Ave., #103
Phoenix, AZ 85003-2225

Dear Ms. Purcell and Ms. Osborne:

It was with deep concern that I learned that Maricopa County had distributed election
materials that gave some Arizonans misinformation about Election Day, and [ am writing now to
request further information from you and assurances about how you are working to ensure that
no eligible voter is disfranchised as a result of this mistake.

My understanding is that voter registration documents distributed from your office to
Maricopa County voters listed among their “Important Election Dates”, in the Spanish-language
version, that Election Day was “8 DE NOVIEMBRE 2012”. That is, of course, two days after
Election Day and any voter who were to show up on that Thursday would have missed the
opportunity to vote. In light of these facts, I have several questions.

*Incluyendo las sagradas salas
del Congreso
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{REGISTRESE HOY!
{EJERCITE SU DERECHO
Y V-O-T-E!

FECHAS IMPORTANTES

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
28 DE FEBRERO, 2012

ELECCIONES CONSOLIDADAS
13 DE MARZO, 2012

ELECCIONES CONSOLIDADAS
15 DE MAYO, 2012

ELECCIONES PRIMARIAS
28 DE AGOSTO, 2012

ELECCIONES GENERALES
6 DE NOVIEMBRE, 2012

¢Quién Se Puede Registrar?

* Ciudadano/a de U.S.A.

* Tener 18 aios de edad en o antes
de la Fecha de la Eleccion General

* Residente Del Condado Maricopa

Dénde Hay Formularios De

Registro

* Bibliotecas Publicas

* Departamento de Motores y
Vehiculos

* Oficinas de los Secretarios de la
Ciudad o del Pueblo

* Llamando al 602/506-1511

Fecha De Vencimiento Para

Registrarse

* Uno Debe Estar Registrado 29 Dias
Antes de Una Eleccion

Votacion Temprana

La Votacién Temprana Comienza
26 Dias Antes de Una Eleccién
Para Solicitar Una Boleta de
Elecciéon Temprana Llame al
602/506-1511,

Escriba A Maricopa County
Elections, PO Box 20681, )
Phoenix, AZ 85036-0681 o
Visite Nuestra Pagina Electronica
al: wwwmecorder.maricogagov

DEPARTAMENTO DE ELECCIONES
DEL CONDADO MARICOPA

111 South 3" Avenue

Phoenix, AZ 85003

602/506-1511 - INFORMACION
602/506-3069 — FAX

Helen Purcell, Encargada Del
Registro Del Condado

Karen Osborne, Directora de
Elecciones

*

»

.

*

Para los Requisitos de Identificacion y de
Ciudadania para Registrarse y Votar,
llame al 602/506-1511 o 602/506-2348 TDD
o Visite www.recorder.maricopa.gov
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{REGISTRESE HOY!
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Y V-O-T-E!

FECHAS IMPORTANTES

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
28 DE FEBRERO, 2012

ELECCIONES CONSOLIDADAS
13 DE MARZO, 2012

ELECCIONES CONSOLIDADAS
15 DE MAYO, 2012

ELECCIONES PRIMARIAS
28 DE AGOSTO, 2012

ELECCIONES GENERALES

8 DE NOVIEMBRE, 2012

¢Quién Se Puede Registrar?

* Ciudadano/a de U.S.A.

* Tener 18 afos de edad en o antes
de la Fecha de la Eleccion General

* Residente Del Condado Maricopa

Dénde Hay Formularios De

Registro

* Bibliotecas Publicas

* Departamento de Motores y
Vehiculos

* Oficinas de los Secretarios de la
Ciudad o del Pueblo

* Llamando al 602/506-1511

Fecha De Vencimiento Para

Registrarse

* Uno Debe Estar Registrado 29 Dias
Antes de Una Eleccion

Votacion Temprana

La Votacién Temprana Comienza
26 Dias Antes de Una Eleccion
Para Solicitar Una Boleta de
Eleccién Temprana Llame al
602/506-1511,

Escriba A Maricopa County
Elections, PO Box 20681,
Phoenix, AZ 85036-0681 6
Visite Nuestra Pagina Electrénica
al: www.recorder.maricopa.gov

*

*

*

*

DEPARTAMENTO DE ELECCIONES
DEL CONDADO MARICOPA

111 South 3" Avenue

Phoenix, AZ 85003

602/506-1511 - INFORMACION
602/506-3069 — FAX

Helen Purcell, Encargada Del
Registro Del Condado

Karen Osborne, Directora de
Elecciones

Para los Requisitos de Identificacion y de
Ciudadania para Registrarse y Votar,
llame al 602/506-1511 o 602/506-2348 TDD
o Visite -

www.recorder.maricopa.gov
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* Tener 18 afos de edad en o antes
de la Fecha de la Elecciéon General

* Residente Del Condado Maricopa

Dénde Hay Formularios De
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* Bibliotecas Publicas

* Departamento de Motores y
Vehiculos

* Oficinas de los Secretarios de la
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Fecha De Vencimiento Para

Registrarse

* Uno Debe Estar Registrado 29 Dias
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DEPARTAMENTO DE ELECCIONES
DEL CONDADO MARICOPA

111 South 3" Avenue

Phoenix, AZ 85003

602/506-1511 - INFORMACION
602/506-3069 — FAX

Helen Purcell, Encargada Del
Registro Del Condado

Karen Osborne, Directora de
Elecciones

Para los Requisitos de Identificacion y de
Ciudadania para Registrarse y Votar,
llame al 602/506-1511 o 602/506-2348 TDD
o Visite

www.recorder.maricopa.gov
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*En la prueba del marcador el
primero fué actualizado con
todas las fechas de 2012
mientras que las otras dos no.

*3,000 fueron impresos asi que
2/3rds de ellos, o0 2,000 eran
incorrectos.

* Estos fueron distribuidos desde
Enero hasta principios de
Agosto en eventos de alcance.

*Con este error adicional de
fecha sentimos que era
necesaria una reaccion mas
rigurosa.

*Marcadores
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MARICOPA COUNTY ELECTIONS DEPARTMENT

Welcome to the Elections Department of the Maricopa County Recorder’s Office. We are pleased to offer for this election cycle, the latest in
technology to serve the citizens of this rapidly growing county. Keeping in compliance with HAVA (Help America Vote Act) we have an Insight
optical scan voting system as well as an Edge touch screen system in all of our 724 precincts serving over 1.9 million registered voters. We
provide election support to most of the jurisdictions in the county which includes cities, towns, school districts and special districts

We have received many recognitions including one from the Computerworld Smithsonian Institution for programs to handle Early Voting. To
ensure that we remain on the leading edge in our field we continually make changes and we encourage your participation. We welcome your
and look forward to hearing from you

While serving the citizens of Maricopa County is our number one priority, we take every opportunity to enjoy our work and experience another

side of elections.
Helen Purcell Maricopa County Recorder

ELECTION DAY - NOVEMBER 6, 2012
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For election information call 602-506-1511

= Early Voting Begins October 11
= Last Day to Request Early Ballot, October 26
= Last Day to Vote Early in Person, November 2

Primary Election for Voters Not Registered with a i Party

tion Board Worker Information

Election Bo / Election Board Worker

& ELECTIONS FAQS (CLICK HERE TO VIEW)
If your question has not been answered then you can call the Star Center at (602) 506-1511

Click on Informational Links for access to information provided by other government sites.

Informacién de Eleccién en Espaiiol...

S Follow Us

Seleccione una pagina para ver en espafiol -

Redistricting

Am | Registered to Vote

ow Do | Update My Voten
Registration

Am | On The Permanent
Early Voting List

Permanent Early Voting
List & Signup Form

Polling Place Locator &
Sample Ballots

Request an Early Ballot

Early Voting Locations

Status of Provisional
Ballot

Helen Parcell

Maricopa Geunty Rec

Informacién de Eleccién en Espafiol...

DEPARTAMENTO DE ELECCIONES DEL CONDADO

MARICOPA VIEW IN ENGLISH

Bienvenido al Departamento de Elecciones de la Oficina del Registrador del Condado Maricopa. Tenemos el placer de ofrecer para éste ciclo
electoral, lo Ultimo en tecnologia para servir a los ciudadanos de éste rapido creciente condado. Manteniendo el cumplimiento con HAVA (Ley
Ayude a America a Votar) tenemos un sistema de votacion de escaneo éptico asi como un sistema Edge de votacion en pantalla tactil en
tados nuestros 724 recintos sirvienda a més 1.9 millones de votantes registrados. Proporcionamos apoya electoral a la mayoria de las
Jjurisdicciones en el condado, que incluye ciudades, pueblos, distritos escolares y distritos especiales.

Hemos recibido muchos reconocimientos, incluyendo uno de Computerworld Smithsonian Institution per programas para manejar la Votacion
Temprana. Para asegurar que nos mantenemos a la vanguardia en nuestro campo, continuamente hacemos cambios y animamos su
participacion. Damos la bienvenida a sus sugerencias y comentarios y esperamos oir de usted.

Mientras que servir a los ciudadanos del Condado Maricopa es nuesra prioridad néimero uno, tomamos cada oportunidad para disfrutar de
nuestro trabajo y lexperiencia otra cara de elecciones.

Helen Purcell
Registradora del Condado Maricopa

Karen Osborne
Directora de Elecciones

DIA DE LA ELECCION — 6 DE NOVIEMBRE, 2012
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Para informacion sobre |a eleccién llame al 602-506-1511.

m La votacion temprana comienza el 11 de Octubre
= El Gltimo dia para solicitar una Boleta Temprana es el 26 de Octubre
m El dltimo dia para Votar Temprano en Persona es el 2 de Noviembre

Primary Election Information for Voters Not Registered with a Recognized Pal

Informacién para el Trabajador de la Junta de Elecciones

= Entrenamiento para Trabajadores de Elecciones / Manual de Entrenamiento de Trabajador Electoral
» Revision de Rendimiento Judicial g

» Votacion de Nifios EE.UU. @
.
.

Eleccién Nacional Simulada para Estudiantes/Padres @
LA Dénde Voy a Votar?

& PREGUNTAS SOBRE ELECCIONES HECHAS CON FRECUENCIA (FAQ) (HaGA CLIC AQUI PARA VER)

Si sus preguntas no han sido contestadas entoces puede llamar al Centro de Llamadas al (602) 506-1511

Haga clic en Enlaces de Informacion para acceso a informacion proporcionada por otros sitios gubernamentales

Seleccione una pagina para ver en espanol -

Redistribucion de
Distritos.

Estoy Registrado para
votar?

Como Actualizo Mi
Registro de Votante?

Estoy en la Lista de
Votacién Temprana?

Lista Permanente de
Votacién Temprana y
Formulario de Registro

Localizador de Lugar de
Votacién y Boleta de
Muestra?

Solicitud de Boleta
Temprana

Estado de su Boleta Para
Votacién Temprano

Lugares de Votacion
Temprana

Estado de la Boleta
Provisional

*Elecciones, Pagina de Inicio



Helen Purcell

Maricopa County Recorder

Press Advisory Karen Cabars

Director of Elections

602.506.1511 111 South 3rd Ave. Phoenix, AZ 85003-2212
WWW.recorder. maricopa.gov Contact: Yvonne Reed 602 5068253

YOUR VOTE IS YOUR VOICE — MARICOPA COUNTY RECORDER HELEN PURCELL

October 23, 2012 - It has been a difficult week, but | want to make sure voters in Maricopa County know we
consider this office as a sacred trust. We in Maricopa County have dedicated our careers and our lives to
protect and expand the citizens’ right to vote. Let me address some misconceptions that have arisen
recently; some, unfortunately, of our own making.

First of all, | never said that it is illegal, much less a Class 5 felony, to collect, possess and deliver ballots of
voters. Indeed, this office has worked cooperatively with a host of organizations, of all parties and
persuasions, to assist voters get their ballots to the polls. We applaud the work of Promise Arizona and
other groups in their efforts to register new qualified voters and have their ballots counted.

It is, however, illegal for anyone to falsely represent himself as a Maricopa County Elections Department
official. The County Recorder’s Office is not sending out workers to collect ballots. It is wrong, illegal, a
Class 5 felony, to misrepresent yourself as an elections official if you are not. We question why anyone
would do that — especially as an attempt to undermine the commendable get-out-the-vote efforts of political
parties and community activist groups.

Concerning the regrettable error on the Spanish-language Voter ID and bookmark: | wish | could say we
never made a mistake in this office. But we do. However, the suggestion that this office would be a party to
a dark conspiracy to depress voter turnout among any constituency or ethnic group is contrary to the
history, the commitment and ideals of this office, my staff and my life’s work. It is simply a malicious lie. We
have dedicated decades of the highest public service to expand voter participation. A former President once
described the vote as the most powerful instrument ever devised by man for breaking down injustice. We
agree and our professional careers attest to that high mission.

To that end, we will be launching a very aggressive Spanish language publicity campaign to make sure
everyone knows that the election will be held on Tuesday, November 6. Martes, 6 de noviembre. Such a
message already appears prominently, in Spanish and English, on the Maricopa County Recorder’s and
Elections Department Websites.

Your vote is your voice. We take seriously our responsibility to enable you to use it.

SU VOTO ES SU VOZ — REGISTRADORA DEL CONDADO MARICOPA HELEN PURCELL

23 de Octubre, 2012 — Ha sido una semana dificil, pero quiero asegurarme de que los votantes en el
Condado Maricopa sepan que consideramos esta oficina como un deber sagrado. Nosotros en el Condado
Maricopa hemos dedicado nuestras carreras y nuestras vidas a proteger y ampliar el derecho de los
ciudadanos a votar. Permitanme abordar algunos conceptos erréneos que han surgido recientemente;
algunos, desafortunadamente, de nuestra propia creacién.

En primer lugar, nunca dije que es ilegal, mucho menos un delito grave de Clase 5, recopilar, poseer y
entregar boletas de votantes. De hecho,esta oficina ha trabajado en cooperacién con una serie de
organizaciones, de todos los partidos y convicciones, para ayudar a obtener a los votantes sus votos a las
urnas. Aplaudimos el trabajo de Promise Arizona y otros grupos en sus esfuerzos para registrar a nuevos
votantes calificados y que sus boletas sean contadas..

- more mas -

*Se emitid un aviso de prensa
en un esfuerzo para aclarar
el problema de la fecha asi
como el nuevo estatuto de la
boleta repositorio/entrega.

* (M&s sobre esto en un

minuto).

*Esto es lo que fue enviado
por correo electronico a la
red .

* Aviso de
Prensa



* Conferencia de Prensa

*Viernes, 26 de Octubre

*Medios de Comunicacion
Hispanos:

*Television
*Radio

*Impresa

*Lideres de la Comunidad Latina



*El Departamento de Elecciones se ha
asociado con lideres de la comunidad
para asegurar que se esta
difundiendo la informacion correcta.

*También estamos participando en
Sesiones de Informacion al Votante
el Domingo, 4 de Noviembre de 1-4
PM

“Esfuerzo y Alcance de la Comunidad



*1,000 anuncios de radio

*2 mensajes, el primero se paso el fin de
semana pasado, el segundo pasara esta
semana hasta el Dia de la Eleccion:

*#1) Hubo informacidn incorrecta sobre la
fecha de la eleccion, la fecha correcta es
el 6 de Nov. Repetida y Su Voto es Su Voz!

*#2) El Martes 6 de Noviembre es el dia
para salir a votar. Si tiene una boleta
temprana llévela a las urnas el Dia de la
Eleccion. Su Voto es Su Voz!

B Robert Hernandez version 1 Elections PSA.mov
| Antonio Bustamante #1 versien radic ad.mov
E| Danny Ortega #1 version radic Ad.mov

A Edmunde Hidalge #1 version radic ad.mov

E| Joe Munoz #1 version Election PSA.mov

B Lydia Guzman #1 radic ad.mov

B Petra Falcon #1 version radic ad.mov

E| Salvador Reza #1 version radic ad.mov

| Joe Munoz #2 radio ad.mov
&| Lydia Guzman #2 version radio ad.mov

H| Petra Falcon #2 version radio ad.mov




*10,000 volantes fueron impresos y su distribucién comenzd
el Viernes, 26 de Octubre

*Estos seran utilizados en reunir esfuerzos previos al Dia de
la Eleccion.

Esfuerzos Educativos para
Votantes de Habla Hispana

Eleccion General 6 de Noviembre 2012

Mensaje De Mucha Importancia
El Departamento de Eleccion y el Departamento de Registro del Condado de
Maricopa, envié informacién incorrecta sobre el dia de votacién.

El dia correcto a salir a votar es el Martes 6 de Noviembre.

Recuerda, salga a votar porque “Su Voto es Su Voz.”

Si recibio su boleta temprano, favor de enviarla hoy o entregarla a su urna
local ¢l Martes 6 de Noviembre. Si Usted require mas informacién, favor de
llamar a Jose Mufioz al numero de telefono 602-758-4521.

iSalga a votar porque su voto es el poder de hoy, maiiana y el futuro!

Patrocinado Por Los Siguientes Lideres

Eomento hs Ak
o Asgads e dacna
'/I !
ﬁ ﬂ“/ I
1l
it Guzman ot Corona
e sy A TomTim

Su Voto Es Su Voz

@ Maricopa County

*Volantes




*La television sera un enfoque multiple:

*Los anuncios se ejecutaran en las tardes
durante las novelas.

TEkIEII\anIyADO *La Registradora del Condado y nuestra
Coordinadora Bilinglie seguiran estando
disponibles para entrevistas.

A * Estamos pidiendo ser agregados al rastreo
para proporcionar informacion importante

‘ ' sobre la eleccion.
trellaTVv ¢ o 7
p *Television




Telemundo | Fotos | Videos | Web

Por favor confirme su correo electrénico

Buscar en Telemundo.com biNg Pamela Morej6n, Voto Latino <help@turbovote.org>
© If there are problems with how this message is displayed, dlick here to view it in a web browser.

: oOT o ™ ot Fi9B0 518 Al

-+« “Mobile- UL EAMCRILE: T RGE Tarmy ot RISCX
4GILIMITADO
P GALAXY S
Legal
TELEMUNDO = . Buscar tiendas ver més

Poweredby % TurboVote vbtoLating:

Ingresa a TU CUENTA | Registrate @n.w\e.\ mun2 @n[unl\ | (=) estaciones v €5 mreanacionat OMMCH | 4 1c1 @(chtv

NOVELAS | ENTRETENIMIENTO = SHOWS  VIDEOS | NOTICIAS DEPORTES | MUJER = CLUB DE NOVELERAS 5BILI.BI]ARD OME LLAI

(Comcast. | NBCUniversal

Tammy,
Thank you for signing up to use TurboVote!

Weneed to be sure that this email address is really yours before we can send you election reminders and voting forms. Please confirm your email

¥ A«

POR TU FUTURO

Gracias
Voto Latino y TurboVote

MOSTRAR iCOMO PUEDO iPOR QUIEN iPOR QUE DEBO 4DONDE PUEDO
@ T0D0S O VOTAR? O VoTo? O VOTAR? O VOTAR?

+VCO
PORTU c |
(comcast. ‘ NBCUniversal | "(* Enfnglich
i . TurboVo
LISTO PARA LA e

”
E I- E CCI 0 N D EI- 20 1 2 Esta pagina Web es un esfuerzo educacional sin afiliacion politica de
NBCUniversal y fue desarrollada para ayudar a proporcionar informacion
sobre el proceso de votar al publico. NBCUniversal no tiene posturas sobre ninguin tema, ni apoya ningtin candidato

incluidos en esta pagina Web. La informacion es proporcionada en conjunto con nuestros socios, cuyas organizaciones
se consideran expertos en tema de participacion electoral.

LISTA PARA VOTANTES

ENCUESTA DE :
1 | REGISTRATE PARA VOTAR CANDIDATOS VOTACION EN

SU ESTADO

@’S@ * Muchos medios de

x4 comunicacion ya tenian
4 ::I:’;\E:‘T:MPLOSDEBOLETAS ' ' regiStro de VOtanteS y

REGISTRARSE 5 - .z
e PARAVOTAR | LEVES SOBRE asistentes de informacion

= LOCALZA TU LUGAR : LA IDENTIFICACION cqgs
e .@ PARA VOTANTES en sus sitios web para
ayudar a educar a los

4 votantes.

VOCABULARIO
I PARA VOTANTES

IDENTIFICA TUS OPCIONES
PARA VOTAR

MAS
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*Los anuncios se ejecutaran en
Prensa Hispana

*Medios Impresos



$30K in election date ads planned in Maricopa County

Elections Director Karen Osborne (left) and County Recorder Helen Purcell
speak to party representatives about the handcount to be done at the
Maricopa County Tabulation and Election Center in Phoenix on Nov. 9, 2011.

Michael Schennum/The Republic

*Hemos reservado $30,000 para la compra de medios

* Algunos se preguntan si eso es suficiente con los millones gastados por
los candidatos, PACs, IEs, y los partidos—pero estamos contando con
ellos para asesorar también sobre la fecha de la eleccion!

THE QUESTION

Do you think that the Maricopa County Elections
Department is doing enough to fix wrong election
date information that was printed in some
Spanish-language voter-education materials?

| don't.

46.45%
| do. ]

45.39%
Not sure. n 8.16%
Total Votes: 282

*Costo



votes

- ey o

2006 Gen

t=m Voter ID law costs legitimate

Updated: 43 minutes ago

Arizona's voter ID requirements have resulted in tens of
thousands of legitimate votes being tossed into the
trash. More >

Wy = 1 omor ey e w1

% of Provisionals Which Were
Conditional

Wl Wy ey W

The good news is
that conditional
provisionals is
shrinking in
percentage of the

L total provisional
group.
_ The bad news is
that the number
of voters returning
is still eclipsed by
those who do not

return with their
ID.

“#-% Counted
4% Did Not

2008 Gen

2010 Gen

*Nuestra ley actualmente requiere
que los votantes proporcionen ID
en las urnas el Dia de la Eleccion.

*ldealmente, TODOS los votantes
proporcionarian esa ID y NADIE
pondria su voto en peligro.

*Cémo hacemos que eso suceda?

*Educando a los votantes sobre lo
que es necesario si deciden votar
en las urnas el Dia de la Eleccion
en lugar de por correo o en un Sitio
de Votacion Temprana.

*Y proporcionando informacion
correcta.

*Provisionales
Condicionales



*2008 y 2010 Numero de Provisionales:
*No Proporcionaron ID:

* Primaria 08 184

* General 08 1811

* Primaria 10 133
- *General 10 507

t=m Voter ID law costs legitimate
votes

Updated: 43 minutes ago Seria responsable ante el publico
Arizona's voter ID requirements have resulted in tens of utilizar esta plataforma para educarlos
thousands of legitimate votes being tossed into the ) )

trash. More > sobre que ID necesitan proporcionar:

1) 11D con foto de la Lista1 O
2) 2 IDs sin foto de la Lista 2 O
3) Una combinacionde 1y 2
4) Listas completas disponibles en

2635 boletas no linea en MCED y SOS

contaron debido

Para limitar que esto le suceda a ellos.

*Informacioén Correcta

a los requisitos
deID .




*2008 y 2010 Numero de Provisionales:
* Lugar de Votacion Equivocado:

* Primaria 08 600

* General 08 9159

* Primaria10 1059
- *General 10 3527

t=m Voter ID law costs legitimate
votes

e & Seria responsable ante el publico utilizar

Arizona's voter lD_requirements t_\ave result@ad in tens of esta plataforma para informarles sobre
thousands of legitimate votes being tossed into the ) .
trash. More > como encontrar su lugar de votacion
CORRECTO:
1) Aparece en su Boleta de Muestra
2) Localizador de PP en el sitio web de
MCED y SOS
3) Llamar a MCED al 602-506-1511
4) Contactar a su Partido Politico

14,345 votos no
contaron debido a
que los votantes
emitieron una boleta

a la que no eran
elegibles porque
estaban en el lugar
de votacion

vl Informacion Correcta

Para limitar que esto le suceda a ellos.



*2008 y 2010 Numero de Provisionales:
*La Firma no Coincide:

* Primaria 08 31

* General 08 329

* Primaria 10 23
- *General 10 199

t=m Voter ID law costs legitimate
votes

Updated: 43 minutes ago

Arizona's voter ID requirements have resulted in tens of Seria responsable ante el pUb“CO utilizar
thousands of legitimate votes being tossed into the esta plataforma para educarlos que:
trash. More > .

1) Cada firma es verificada contra la

firma del registro de votante asi que
sea constante—si utiliza una firma
“oficial”, utilizela aqui también.
2) NO USE SOLO LA INICIAL!

582 boletas no
contaron debido a
que las firmas no

coincidian
con su registro de

Para limitar que esto le suceda a ellos.

votante.

*Informacién Correcta



*Por favor ayude a educar a estos 17,562 votantes que
necesitan traer ID al lugar de votacion correcto y utilizar su
firma estandar.

*Entonces las boletas de todos contaran!

“Y NINGUNA DE ELLAS “SON ARROJADAS A LA BASURA”!! --

eso es contra la ley federal, todas son retenidas con los
otros materiales de votacion en el deposito del Tesorero por
2 anos.

“Estas pueden ser 0.




PHOENIX (CBS5) - Arizona's voter ID requirements have resulted in tens of
thousands of legitimate votes being tossed into the trash.

According to records CBS 5 Investigates obtained from the Maricopa County
Elections Department, more than 40,000 votes went uncounted in the past two
election cycles. The main reasons were voters showing up at the wrong polling
places, voters not having the required identification or identification with an old
address and signatures that don't match the ones on file.

* Algunos votantes habian votado ya su Boleta Temprana—
contar su boleta provisional los haria un delincuente.

*Algunos votantes no estaban registrados—contar su
boleta pondria en peligro la integridad de la eleccion (no
tenemos Registro el Dia de la Eleccion).

* Algunos votantes no proporcionaron suficiente
informacion para saber quiénes eran—si el votante se
niega a escribir los ultimos 4 del SSN, o la direccion
completa, o fecha de nacimiento, etc. no podemos
determinar si ya han votado en esa eleccion.

*Pero no TODAS deben contar!



*“Otros”
ESFUERZOS DE ALCANCE



GET OUT THE NATIVE
VOTE TRAINING

OCTOBER 16, 2012

Scottsdale, AZ

Native Vote is teaming up with Wellstone Action Fund,
Intertribal Council of Arizona, and the Salt River Pima-
Maricopa Indian Community to host a Get Out the Vote
training for Native Vote coordinators and volunteers in
the area. The training is free, and all are encouraged to
join and get involved!

Space is limited, please RSVP to

Download the Agenda:

*Gran taller GOTV organizado por
Inter Tribal Council de Arizona y
la Comunidad Indigena Salt River
Pima Maricopa.

*MCED asistid para responder a
cualquier pregunta sobre el
proceso que surgiera acerca de
votacion temprana, ID en las
urnas, boletas provisionales,
etc.

*ITCA y SRPMIC



BLOG  PARTNERS NEWS & EVENTS Y [E/[E3

Introducing the

INFORMATION

Partnering with election boards, campaign managers, user
experience architects, graphic designers, and application developers
to better serve voters.

— OUR PROJECTS GET INVOLVED

*Estamos muy entusiasmados de participar en el proyecto
Pew VIP en colaboracion con Google y Bing.

*Esto proporcionara acceso adicional a informacion de
votante y una prominente presencia en la web.

*Pew
Proyecto de Informacion de Votante
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"Arizona Secretary of State, Elections™

"Arizona Secretary of State, Elections" Website

For the most complete and up to date information, consult your local election official

Gmail

Insights

Documents Calendar More -

Voter Info Primary Results

Ballot Summary may not inciude ai races

President & Vice President  US Senator  Corporation Commissioner
Barack Obama & Joe Biden Democratic
Gary Johnson & James P. Gray Libertarian
Jill Stein & Cheri Honkala Green
Mitt Romney & Paul Ryan Republican

Enlaces de Candidato a medios

de comunicacion social son
broporcionados

1700 W Washington St Fl 7. Phoenix, Arizona 85007-2805

Privacy & Terms Report an efror

*Informacion Estatal



+You Search Images Maps Play YouTube News Gmail Documents Calendar More -

Google

Politics & Elections  united states ~  English ~

Home YouTube Live Explorer Trends Insights Voter Info Primary Results

Your Official Address Ballot Summary may not include ail races
m ¢ ator U5 Representative in Congress - District No. 7 Corporation Commissioner ~ State Senator %
change Ed Pastor Democratic

» Your early vote locations.

You can vote early in AZ, find out where Joe Cobb Libertarian

~ Your polling place and ballot summary
David Crockett School

Ballot Summary may not include all races

501 N 36th St
ey —— order  County Sheriff  County Treasurer  County Attorney ~ County Assessor  Board of Supe
‘ Phoenix, AZ 85008 <prder | onmly e | ?
maps.google.com Paul Penzone Democratic
Get directions
Mike Stauffer Independent
GateWy
. Joe Arpaio Republican

Ballot Summary may rot incluce ail races
¢ 2t County Treasurer  County Attorney  County Assessor  Board of Supervisors - District 5

Mary Rose Wilcox Democratic

Ronald R Harders Republican

County Recorder

County Recorder Website | AZ | Local Official: Helen Purcell | Phone: (602) 506-1511

P o T et

Basado en su direccion el lugar
de votacion aparecey los

For the most complete and up fo date information, consult your local election officia’

candidatos para cada puesto.

* Informacion Especifica de Votante
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Google

Politics & Elections  United states ~  English ~

Your Official Address
2602 E Culver St
Phoenix, AZ 85008
change

~ Your early vote locations.
Select a location to show it on the map

Recorder'S/Elections Office - MCTEC
0 South 3Rd Avenue, Phoenix, AZ (4
5 t, Oct 20 and 2

11-Oct to 2-Nov

‘9 Recorder'S/Elections Office _ Downtown
111 South 3rd Avenue, Phoenix, AZ (4.9 mi)
Open Mon-Fri, 8 M, from 11-Oct to 2-Nov

‘ Scottsdale City Hall/ElectionCS Office
3939 N Drinkwater Boulevard, Scottsdale, AZ (8.0 mi)
t 1o 2-Nov

Open Mon-Thurs, 7AM-6PM, from 11
#&_Tempe _ Asu

» Your polling place and ballot summary
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Google Civic Information API

Introduction Embed the Voter Information Tool
Using the AP The Google Voter Information Tool lets users look up their polling place, early vote sites, ballot, and election official information for the US 2012 General Election. The tool is

Developer Data Guidelines ~ @mbeddable, meaning it's easy to use on your own website to let your users find their voter information. Data in the tool comes from the Google Civic Information AP

Performance Tips

» Reference Quick Embed

Embeddable Too I Audience: These instructions should be followed by your site's webmaster, or someone with basic knowledge of HTML.

Bulk Election Data
Google Civic Information These instructions allow you to embed the Voter Information Tool on your site in just two quick steps.
API Forum

1. Insert this tag between the <head> and </head> tags on your page
Politics & Elections Blog
Terms of Service <script type="text/javascript" src="https://voter-info-tool.appspot.com/js/loader.]s"></script>

2. Insert this code where you want the Voter Information Tool to appear on your page:

<div id="_vit"></div>
<script type="text/javascript">vit.load();</script>

vit.load method
You can add parameters to the vit.load () call in step 2 above to customize the embedded tool in a number of ways
vit.load(options?:VITOptions, embedTarget?:String)

Both parameters are optional. options should be an object with the optional properties listed below. embedTarget allows you to change the id of the <div> the tool is embedded
into

VITOptions Properties

*Tool esta disponible (GRATIS)
para su sitio web tambiéen!



https://developers.google.com/civic-information/docs/embed
https://developers.google.com/civic-information/docs/embed
https://developers.google.com/civic-information/docs/embed
https://developers.google.com/civic-information/docs/embed

* ACTUALIZACION DE
REGISTRO DE VOTANTE



Registro de Votantes Analisis de Apellido Hispano

Total Registro de Votantes:

e 2008: 1,743,412 (10/18/2008)
SN2 010z 1,861,632
e 2012: 1,831,378 (10/20/2012)
* Total Apellido Hispano:
e 2008: 227,858 (10/18/2008)
2010 261,603
e 2012: 269,52510/20/2012)
* Apellido no Hispano:
e 2008: 1,515,554 (10/18/2008)
e 2010: 1,600,029
e 2012: 1,561,853 10/2012012)
* Porcentaje de Apellido Hispano del total Registro de Votantes:
e 2008: 13%
e 2010: 14%
e 2012: 15% (10/20/2012)
* Porcentaje de votantes de Apellido Hispano que solicitaron una boleta en Espanol:
e 2008: .9%
* 2010: 1.8%

e 2012: 2.5% (10/20/2012)



*Ningun formulario federal es rechazado por falta de
identificacion de ciudadania.

*La informacion del votante se introduce y se interconecta con
SOS/MVD para intentar identificar al votante para ver si esta:

*1) ya esta registrado y esta es una actualizacion o

*2) identificado en la comparacion cruzada del gobierno y por lo tanto
puede votar por correo.

*La mayoria de votantes proporcioné un nimero de ID y fué
directamente al archivo activo y PEVL si asi lo solicito.

*Los votantes restantes fueron en suspenso ya sea porque:

*1) La informacion volvio conflictiva que eran elegibles o que la
informacion estaba correcta (no edad suficiente, DL pertenece a otro
nombre, la fecha de nacimiento no coincidio)

*2) No hubo comparacion.

* Actualizacién de
Formulario Federal



*Se enviaron cartas a todos los votantes puestos en suspenso
explicando que informacion adicional era necesaria.

*Para los votantes que no se encontraron, estan registrados
pero tienen que votar en persona y mostrar ID bajo HAVA la
primera vez que ellos voten.

*Estos votantes permanecen en el archivo de Suspenso con el
fin de evitar que soliciten una boleta temprana durante la
Votacion Temprana.

*Sin embargo, el votante no habria obtenido informacién sobre
su lugar de votacion.

* Actualizacion de Forma Federal



*El Viernes, 26 de Octubre
hemos creado una carta que
contiene un Certificado de
Registro e informacion sobre
el lugar de votacion
desighado.

*La combinacion de
correspondencia paso el fin
de semana y las cartas
salieron el Lunes, 29 de
Octubre.

COUNTY RECORDER'S CERTIFICATE

This certificate authorizes the Inspector at the polling place to add the information of the
voter listed below to the last page of the Signature Roster and allow the voter to vote by the standard voting
procedure. They do not vote a Provisional Ballot unless they do not have acceptable ID. This certificate counts
as one piece of acceptable, non-photo ID.

AFFIDAVIT NO:
FULL NAME:
RESIDENCE ADDRESS:

MAILING ADDRESS:

The voter's Register Number will be the next consecutive number after the last name listed in the Signature
Roster. Place this Recorder’s Certificate in the front pocket of the Signature Roster.

Sincerely,

Helen Purcell
Maricopa County Recorder Dated: October 26, 2012

Dear Voter,

In order to vote in the upcoming November 6" General Election you will need to
present this Recorder’s Certificate at your designated polling location between
the hours of 6:00 AM and 7:00 PM (anyone in line to vote by 7:00 PM will be
allowed to vote). This Certificate will serve as one form of ID. To receive a
standard ballot you will need to provide one additional Photo ID such as an
Arizona Driver’s License or another non-photo ID such as a utility bill, bank
statement, vehicle registration, etc. For a full list, or if you have any questions,
please call 602-506-1511 or visit online at www.recorder.maricopa.gov .

If you do not provide this certificate you will be asked to vote a provisional ballot.
For this election your precinct polling location will be:

PRECINCT NO: 315

PRECINCT NAME: INDIAN SPRINGS

FACILITY NAME: MESA EDUCATION CTR (POWELL JR HIGH SCH)
FACILITY ADDRESS: 855 W 8TH AVE MESA AZ 85210

BOARDWORKER INSTRUCTIONS: Add this voter as the next consecutive number in the
Signature Roster and place this page in the front of the Roster. The voter votes a standard ballot if
they have one other form of identification from List 1 OR List 2 with this address on it; if not, then
they will vote a provisional ballot. Use the precinct map to determine ballot stripe color if
applicable in your precinct. If you have any questions, please call the Hotline number.

* Actualizacion de Forma Federal



Este certificado autoriza al inspector del lugar de votacion a agregar la informacion % P
del votante que se enumera a continuacion a la ultima pagina de la Lista de Firmas ] L/

y permitir al votante votar por el procedimiento de votacion estandar. Ellos no votan una Boleta ng eS esta en u n

Provisional al menos que no tengan ID aceptable. Este certificado cuenta como una pieza aceptable

de ID sin foto. lado y EspaﬁOl en

NUM. DE DECLARACION JURADA:
NOMBRE COMPLETO: PARA ESTA INFORMAGION VEA AL REVERSO

el otro.

DIRECCION DE CORREOS:

El NGmero de Registro del votante sera el siguiente niimero consecutivo después del Gltimo nombre
enumerado en la Lista de Firmas. Coloque el Certificado del Registrador en la bolsa delantera de la
Lista de Firmas.

Atentamente,

Helen Purcell
Registradora del Condado Maricopa

Estimado Votante,

Para poder votar en la préxima Eleccién General del 6 de Noviembre tendra que
presentar este Certificado del Registrador en su lugar de votacion designado entre las
horas de 6:00 AM y 7:00 PM (cualquier persona en fila para las 7:00 PM sera permitida
votar). Este Certificado servira como una forma de ID. Para recibir una boleta estandar
necesitara proporcionar una ID adicional con foto tal como una Licencia de Conducir de
Arizona u otra ID sin foto tal como una factura de servicios publicos, estado de cuenta
bancaria, registro de vehiculo, etc. Para una lista completa, o si tiene alguna pregunta,
por favor llame al 602-506-1511 o visitenos en linea a www.recorder.maricopa.goyv .

Si usted no proporciona este certificado, se le pedira votar una boleta provisional.

Para esta eleccién el lugar de votacion de su recinto sera:

NUM. DE RECINTO

NOMBRE DEL RECINTO
NOMBRE DE LA INSTALACION
DIRECCION DE LA INSTALACION

PARA ESTA INFORMACION VEA AL REVERSO

INSTRUCCIONES AL TRABAJADOR ELECTORAL: Agregue a este votanie como el
siguiente nimero consecutivo en la Lista de Firmas y coloque esta pagina en el frente de la Lista.
E| votante vota una boleta estandar si tiene una otra forma de identificacion de la Lista 1 O Lista 2
con esta direccion en ella; si no, entonces ellos votan una boleta provisional. Si usted tiene alguna |
pregunta, por favor llame al nimero directo. [

* Actualizacion de Forma Federal



*La carta contiene instrucciones especificas tanto para el votante,
como también para el trabajador electoral, sobre como procesar el
votante como una boleta estandar si proporciona otra forma de ID:

Dear Voter,

In order to vote in the upcoming November 6" General Election you will need to
present this Recorder’s Certificate at your designated polling location between
the hours of 6:00 AM and 7:00 PM (anyone in line to vote by 7:00 PM will be
allowed to vote). This Certificate will serve as one form of ID. To receive a
standard ballot you will need to provide one additional Photo ID such as an
Arizona Driver’s License or another non-photo ID such as a utility bill, bank
statement, vehicle registration, etc. For a full list, or if you have any questions,
please call 602-506-1511 or visit online at www.recorder.maricopa.gov .

If you do not provide this certificate you will be asked to vote a provisional ballot.

BOARDWORKER INSTRUCTIONS: Add this voter as the next consecutive number in the
Signature Roster and place this page in the front of the Roster. The voter votes a standard ballot if
they have one other form of identification from List 1 OR List 2 with this address on it; if not, then
they will vote a provisional ballot. Use the precinct map to determine ballot stripe color if
applicable in your precinct. If you have any questions, please call the Hotline number.

* Actualizacion de Forma Federal



*Estado de Votacioén
Temprana

Solicitudes y Devoluciones



* Envios Iniciales el 15t Dia de EV
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Solicitudes y Devoluciones por Fecha
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Solicitudes y Devoluciones por Fecha
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*Solicitudes por Partido



El procesamiento de
boletas UOCAVA continla
evolucionando con mas
votantes solicitando
recibirlo
electronicamente.

Esto resulta en la
retencion del paquete de
boleta del votante para la

duplicacion una vez que

regresen su boleta por
correo electronico.

Anteriormente muchos de
estos hubiesen solo sido
enviados por correo—para
nunca llegar al votante.

*UOCAVA




FJAPGO FEDERAL VOTING ASSISTANCE PROGRAM
- Voting Help For Uniformed Service Members, Their Families, & Citizens Living Outside The U.S

For Voting Assistance Officers | For Election Officials

HOME STATE VOTING INFORMATION REFERENCE/REPORTS FAQ CONTACT/CHAT |SE=arGh Site... | |Search|

Home > Mews > News Item

IMPORTANT NOTICE FOR SERVICE MEMBERS IN AFGHANISTAN

October 24, 2012 — Alexandria, Va. — On Friday, October 19, 2012, a contracted transport aircraft crashed at Shindand Air Base in Afghanistan and
was destroyed along with 4,700 pounds of mail inbound to Afghanistan.

We do not know if there were any ballots in the destroyed mail, but all of the mail was bound for the zip code 09382 (Shindand, Farah, and Camp
Stone (also known as Herat)).

All military and overseas voters who have not received requested ballots from their local election official yet are strongly encouraged to fill out the
Federal Write-In Absentee Ballot (FWAB) at FVAP.gov and return it as soon as possible. All military and overseas voters who have received
requested ballots from their local election official should complete it and return it as soon as possible.

If you receive your State ballot after submitting the FWAB, vote and return the State ballot as well. You will only receive one vote as the State will
only count your FWAB if the State ballot is not received by the deadline. If your State ballot is received by the deadline your State ballot will be
counted and the FWAB will be disregarded.

FVAP sent an email to all local election officials recommending that if they sent any ballots to the zip code 09382, they should contact the voter and
resend a new ballot, as the first ballot may have been destroyed in the crash and fire.

Voting Assistance Officers are informing Service members in the area impacted by this incident to submit a Federal Write-In Absentee Ballot.
HHH

If you'd like more information on the Federal Voting Assistance Program or need help with the absentee voting process please visit FVAP.gov for live
chat assistance, call FVAP at 1-800-438-VOTE or DSN 425-1584 (CONUS)/312-425-1584 (OCONUS), or email vote@fvap.gov. Remember, you also
can contact your unit or installation voting assistance officers. And don't forget to “like” us on Facebook at www.facebook.com/DoDFVAP and follow
@FVAP on Twitter for election updates throughout 2012.

5 PDF version of FVAP News Release #29

*Otro obstaculo para los
votantes UOCAVA.



*Votantes militares que utilizan un APO obtienen su correo a
través de la Ciudad de Nueva York (FPOs pasan por San
Francisco).

*El huracan Sandy puede estar afectando la devolucion de
correo a través de la Ciudad de Nueva York:

*Para aquellas boletas ya en la Ciudad de Nueva York
cuando la tormenta pego y

* Aquellas boletas con destino a esa instalacion.
MQED tiene investigaciones en FVAP y USPS en DC.

———

¥ _—
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*Otro obstaculo para
los votantes UOCAVA.




Votacion Temprana: SEBs y UOCAVA hasta el 10/27/2012
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*El Condado Maricopa recibi6 una subvencion federal del Programa
de Asistencia de Votacion Federal para actualizar nuestra pagina
web UOCAVA y ayudar a los votantes militares y en el extranjero.

UOCAVA o

Uniformed and Overseas Citizens Absentee Voting Act

If you are a new user to the Maricopa County UOCAVA portal, Start Here

Forgot passwor d

SECURE LOGIN

F

*FVAP




*Formatos Alternativos



* Letra Grande Inglés: 140
* Letra Grande Espafiol: 28
* Braille: 21

*Solicitudes General 2012



*Coémo se compara con
elecciones Generales
anteriores?



Solicitudes de Formato Alternativo en las 5 Elecciones Generales pasadas
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Numero de Solicitudes de Boleta en el Idioma Espafol las Ultimas 3 Elecciones Generales
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ot *El Martes una semana antes del Dia de
B (1 articipation o 7

A Eleccion vamos al Centro de Personas
Mayores de San Lucy para prestar

asistencia en votacion temprana a los
BALLOT MEASURES ancianos.

2012 General Election

*Este afio hemos utilizado el Power Point
elaborado por Alberto Olivas en el Centro
para Participacion Ciudadana de los
Colegios Comunitarios del Condado
Maricopa.

*Lillian Celaya y Lester Luna tradujeron la
informacion acerca de las proposiciones,
que carreras de candidatos estan en la
boleta, la eleccion del Distrito Escolar de
Gila Bend y detalles acerca de la votacion
el Dia de Eleccion.

*Gracias a todos!!

“Votacion Temprana: Distrito San Lucy



*Sitios de Votacién
Temprana



Votos Emitidos en Sitios de Votacion Temprana a partir del 10/31/2012
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Votos Emitidos en Sitios de Votacion Temprana
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Votos Emitidos en Sitios de Votacion Temprana en los Ultimos Cinco Ciclos Electorales Federales

(2012 a la fecha a partir del 10/31/2012 al mediodia)
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Votos Emitidos en Sitios de Votacién Temprana las Ultimas 3 Elecciones Generales
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*Requests By Party




* Empezamos a recibir llamadas de
votantes preocupados por personas
llamando a sus puertas pidiendo
boletas—y por quién habian votado.

Arizona State Legislature ill Number Search: [N &Y

*Esto le ocurrié a dos de nuestros
empleados permanentes hogares, y
los individuos les dijeron “que
trabajaban con el Departamento de
Elecciones del Condado”.

16-1005. Ballot abuse; violation; classification
A. Any person who knowingly marks a voted or unvoted ballot or ballot envelope with the
intent to fix an election for his own benefit or for that of another person is guilty of a
class 5 felony.

B. It is unlawful to offer or provide any consideration to acquire a voted or unvoted early
ballot. A person who violates this subsection is guilty of a class 5 felony.

C. It is unlawful to receive or agree to receive any consideration in exchange for a voted
or unvoted ballot. A person who violates this subsection is guilty of a class 5 felony.

D. It is unlawful to possess a voted or unvoted ballot with the intent to sell the voted or
unvoted ballot of another person. A person who violates this subsection is guilty of a
class 5 felony.

E. A person or entity that knowingly solicits the collection of voted or unvoted ballots by
misrepresenting itself as an election official or as an official ballot repository or is found to
be serving as a ballot drop off site, other than those established and staffed by election
officials, is guilty of a class 5 felony.

F. A person who knowingly collects voted or unvoted ballots and does not turn those
ballots in to an election official, the United States postal service or any other entity
permitted by law to transmit post is guilty of a class 5 felony.

G. A person who engages or participates in a pattern of ballot fraud is guilty of a class 4
felony. For the purposes of this subsection, "pattern of ballot fraud" means the person
has offered or provided any consideration to three or more persons to acquire the voted
or unvoted ballot of a person.

*Hemos tenido grupos entregando
boletas que fueron firmadas por el
votante hasta una semana antes—
por lo que puede que no las estén
entregando de inmediato.

* Animamos a los votantes a verificar
su estado de EV en linea o [lamando
al 602-506-1511 si estan

® ESté preocupados.
consciente
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*Recuerde!!

El Condado paga los gastos de envio, no el votante!
Y las boletas pueden ser dejadas en cualquier lugar
de votacion en el condado el Dia de Eleccion.



* ACTUALIZACION DE
RECINTOS BILINGUES
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*Comentarios?



Class One: Monday Oct 15, 4 PM
Mesa Public Library: Saguaro Room
64 E Ist St, Mesa

Class Two: Tuesday Oct 16,4 PM
Cesar Chavez Library: Meeting Room
3635 W Baseline Rd, Phoenix

Class Three: Monday Oct 22,4 PM
Tolleson Union HS District: Bldg A
9801 W Van Buren St, Tolleson

Class Four: Tuesday Oct 23,2 PM
City of Tempe Field Services -Assembly Hall
55 § Priest Dr PW, Tempe

Class Five: Wednesday Oct 24,4 PM
O'Connor House
1230 N College Ave, Tempe

Class Six Thursday Oct 25, 3PM
Avondale City Hall: Sonoran Room
11465 W Civic Center Dr, Avondale

Class Seven: Monday Oct 29,4 PM
El Mirage Senior Center
14010 N El Mirage Rd, El Mirage

Class Eight: Tuesday Oct 30, 4 PM

Mesa Public Library: Saguaro Room
64 E Ist St, Mesa

Class Nine: Thursday Nov I, 5 PM
Glendale Community College, NUI04
6000 W Olive Ave, Glendale

Class Ten: Saturday Nov3, | PM
MCTEC: Large Conference Room
510 S 3rd Ave, Phoenix

Please RSVP as space is limited and we want to
accommodate all attendees with seating and materials.
Classes subject to change; cancellation & the addition
of classes occur so be sure to call!!

*Debido a recortes presupuestarios
perdimos uno de nuestros sitios mas
populares para clases de
entrenamiento: el Centro de Adultos de
Glendale.

*Un agradecimiento especial a la Oficina
del Secretario de la Ciudad de Glendale
y el Centro de Participacion Ciudadana
en los Colegios Comunitarios de
Maricopa por ayudarnos a buscar otro
lugar!

Entrenamiento Bilingue
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* También celebramos
entrenamiento
bilingiie en la casa
O’Connor en el

parque Papago por
primera vez! Fué

una gran ubicacion.




4 Maricopa County
Elections Department

Bilingual Boardworker Training
General Election
November 6%, 2012

* Revisaremos algunos materiales del entrenamiento bilingiie en
la parte restante de esta presentacion en la cobertura de
algunos de los temas posteriores.

*Todas las transparencias azul marino son del entrenamiento.

*Ejemplos de
Entrenamiento



Por qué los votantes tienen que votar en el recinto de casa?

* Incluso si el votante vive al cruzar la calle del PP puede vivir en otro Distrito
electoral.

* Los votantes necesitan tener carreras y preguntas en sus boletas a las que
ellos califican para votar.

* Una boleta provisional en el recinto Acacia no contendra los candidatos
correctos.

all L a ve 1

4 |

El votante estara en la
Lista de Firmas en la
Lutheran Church

YOU ARE HERE
A‘ NORTHMINSTER PRESBYTERIAN CHR

La boleta contendra
candidatos y preguntas
para su direccion/
representacion.



*RECLUTAMIENTO



*El reclutamiento de trabajador electoral se lleva a cabo en
nuestra oficina de Mesa.

*Los reclutadores solicitan trabajadores en su region
determinada del Condado—dividida por Distritos Legislativos.



Los paquetes de inspector se ensamblan
inicialmente en la oficina de Mesa con

justo antes de la reunion de Trouble

IE votantes EV finales) agregados en MCTEC
_— Shooters el Sabado en la mafana.
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Boardworker Vacant & Filled Positions Totals by Recruiter Report

Boardworker Vacant & Filled Positions Totals for All Recruiters
Election Date: 11/6/2012

IR ID MR MD JR JD CR cD Xz TOTAL
Total Vacart 0 1 1 0 0 1 1 1 3 8
TotalFilled 359 357 346 356 717 716 692 693 636 4872 |
TotalPositions 359 358 347 356 7 17 693 694 639 4880 i
Total Filled % 100%  100%  100%  100%  100% 100%  100% 100% 100% 100%

De las 8 vacantes, 2 son bilingues.

Tendremos docenas mas renunciar esta
semana y mas no presentarse el Dia de
Eleccion, asi que por favor sigan
solicitando trabajadores electorales!

* Dotacion de personal al 31 de Octubre, 2012



*CAMBIOS DE LUGAR
DE VOTACION

Desde la Primaria



REASON CODE FOR

PPNo ‘ FACH ‘SUBMIWEDPPFACILITY

NEWFACH# |NEW PP FACILITY ADDRESS OF NEW FACILITY CHANGE CHANGE CODE |CHANGE CARD?)
400 12043 V/ LIFE CHURCH 1144 ASCENSION LUTHERAN CHURCH 7100 N MOCKINGBIRD LN, PARADISE VALLEY 85253 DENIED ALL FUTURE 12
624 12048 V/ LIFE CHURCH 114 ASCENSION LUTHERAN CHURCH 7100 N MOCKINGBIRD LN, PARADISE VALLEY 85253 DENIED ALL FUTURE 12
I 10261 BILTMORE CHURCH OF THE NAZARENE 10025 GLORIA DEI LUTHERAN CHURCH 3539 ESANFORD DR, PARADISEVALLEY85253  CONSTRUCTION 7
468 10095 STSTEPHEN'S EPISCOPALCHURCH 11966 SCOTTSDALE ELKS LODGE PBOE #7148 6398 E OAK ST, SCOTTSDALE 85257 UNAVAIBBLE 1
127 11483 CAMPO BELLO SCHOOL 11993 VISTA VERDE MIDDLE SCHOOL 2825 E GROVERS AVE, PHOENIX 85022 CONSTRUCTION 7
m 10665 CONSTITUTION SCHOOL 11281 GRACE FAMILY FELLOWSHIP CHURCH 18002 N 215T AVE, BHOENIX 5023 CONSTRUCTION 7
The above submitted to DOJ 9-21-12
459 13909 PALM VALLEY SCHOOL 15515 REALAZTATE 1650 N DYSART RD, GOODYEAR 85305 VOTER COMPLAINTS 4 VES
2% 10562 TG BARR SCHOOL 12585 DERCY LJULIAN SCHOOL 7149 E CARVER DR, PHOENIX 85040 VOTER COMPLAINTS 4 VES
The above submittad to DOJ 10-4-12
405 13757 SUNBIRD GOLF RESORT 14684 HULLSCHOOL 2424 E MAREN DR, CHANDLER 85249 UNAVAIBBLE 1 VES
405 14684 HULLSCHOOL 14684 HULLSCHOOL 2424 EMAREN DR, CHANDLER 85249 ROOMCHANGE 11

The above submitted to DOJ 10/18/2012

* Todos menos 3 de los cambios ocurrieron
después de que enviamos el archivo de boleta
de muestra, por lo que esos votantes
recibiran una tarjeta de cambio en el correo.



Aqui puede ver las rutas de entrega del almacén listas para salir en los camiones.

*Preparaciones



*Y eso incluye los teléfonos de
todos los Troubleshooters!



*La informacion de votante es
empacada en los suministros para
que los votantes la utilizen en las
urnas.



*Folleto Publicitario de
SOS (Inglés, Espanol, y
Letra Grande)

*Folleto Publicitario de
Elecciones Limpias
(Ingles, Espanol, y
Letra Grande)

*Texto Completo de la
Boleta(Inglés, Espanol)




*Pruebas

*El Edge se prueba para la precision tanto del
texto como el audio asi como el rendimiento
de la tabulacion.

*Todos los Insights que van a las urnas se ponen
a prueba asi como los tabuladores centrales.



*LA BOLETA



SECTION ONE - PARTISAN BALLOT

FEDERAL

PRESIDENTIAL ELECTORS
(VOTE FOR NOT MORE THAN 1)

ASCOLI, DON M. MONTENEGRO, STEVE
BARRETT, MALCOLM, JR.MORRISSEY, KRISTINE

GILBERT, PAUL MORRISSEY, THOMAS ROMNEY -
HANEY. ROBERT RHODES, JOHN D. RYAN

JOHNSTON, LEONA WRIGHT, C.T.

MENDOZA, GREGORY (REP)
BIVENS, DON ROE, BILL

FOWLER, LENA ROGERS, JEFFREY

GOODE, CALVIN sTANTON, NicOLE ~ OBAMA -
GRISSOM, PAMELAL.  VALENZUELA, DANIEL BIDEN
MCLAUGHLIN, JAMES J, WALLACK, ANN

PASTOR, VERMA (DEM)

BARKER, WILLIAM
BLITZ, HOWARD
COBB, JOE

IANNUZO, JAMES
KIELSKY, MICHAEL
severIN, WARREN JOHN SON -
EICHENAUER, THANE STEWART, SCOTT GRAY

GLENN, TED LOUIS TAVARES, C.D.

HESS, BARRY J.. I (LBT)

CASTORENA, CELESTEM.  MARTIN, THERESA

DE PEW, LINDSEY MAVRIDES, ODESSA

DIXON, ANGELA MAVRIDES, TELEMACHOS STEIN -
KNAUER, HARYAKSHA  MCCONNELL, LARRY HONKALA.
GREGOR RALPH, NATHAN

MACIAS, LINDA TORRES, ANGEL (GRN)

UNITED STATES SENATOR
(VOTE FOR NOT MORE THAN 1)

I

I

e}

I tn

*CAMBIOS



Eleccion General: Boletas en Inglés o Espanol

0001-00-00
BOLETA OFICIAL

ELECCION GENERAL

6 DE NOVIEMBRE, 2012
CONDADO DE MARICOPA, ARIZONA

0001 - ACACIA

LA SECCION UNA de esta boleta electoral esta compuesta de candidatos partidarios.
Para votar por los candidatos a los cargos partidarios, complete |a flecha a la derecha
del nombre da cada candidato por quien desea votar. ABREVIACIONES DE
PARTIDOS Las suguientes abreviaciones identifican los candidatos partidarios en la

LIBERTARIO; (GRN)-VERDE; (IND)-INDEPENDIENTE; (AEL)-AMERICANOS ELIGEN.
SECCION DOS Para votar por los candidatos a los cargos no partidarios, complete la
flecha a la derecha del nombre del candidato. Si desea votar a favor de la retencion de
un juez, o la aprobacion de una proposicién, complete la flecha que sefiala la palabra
"SI". Si desea votar en contra de la retencion de un juez, o en contra de la aprobacion
de una proposicion, complete la flecha que sefiala la palabra "NO".

Seccion Una de esta boleta: (REP)-REPUBLICAN; (DEM)-DEMOCRATICO; (LBT)-

1

COMPLETE LA FLECHAAg DE APUNTAR
su sEI_ECc:loN CON UN LINEA, COMO

DOE. JANE

SECCION UNO - BOLETA PARTIDISTA

FEDERAL

ELECTORES PRESIDENCIALES
(VOTE POR NO MAS DE 1)

[ASCOLI, DON M. MONTENEGRO, STEVE
BARRETT, MALCOLM JR MORRISSEY, KRISTINE
GILBERT, PAUL MORRISSEY, THOMAS ROMNEY -
HANEY, ROBERT RHODES, JOHN D. RYAN
JOHNSTON, LEONA WRIGHT, C.T.
MENDOZA, GREGORY (REP)

BIVENS, DON ROE, BILL
FOWLER, LENA ROGERS, JEFFREY
GOODE, CALVIN STANTON, NICOLE OBAMA-

(VOTE POR NO MAS DE 1)
GRISSOM, PAMELA L. VALENZUELA, DANIEL
IMCLAUGHLIN, JAMES J. WALLACK, ANN BIDEN

REP
PASTOR VERIIA (DEM) PURCELL, HELEN (REP) 4um
BARKER, WILLIAM KIIEAPSI,QKUYZ%éﬂﬁES -

BLITZ, HOWARD EL
COBB, JOE SEVERIN, WARREN JOHNSON - SUPERINTENDENTE ESCOLAR DEL
CONDADO

GLENN TEDLOUS — © TAVARES OD. %EBA'IY
HESS, BARRY J., Il A
(VOTE POR NO MAS DE 1)
COVEY, DON (REP) 4um
KNAUER, HARYAKSHA MCCONNELL, LARRY HONKALA
RALPH, NATHAN -
TORRES, ANGEL (GRN

PARA VOTAR POR UN CANDIDATO POR ESCRITO: ESCRIBA EL NOMBRE
CON LETRA DE IMPRENTA SOBRE EL TEXTO SOMBREADO, COMO ABAJO

LBl e e o -

CONDADO

PROCURADOR DEL CONDADO
(VOTE POR NO MAS DE 1)

MONTGOMERY, BILL
KIELSKY, MICHAEL

(REP) 4
(LBT) 4
4=

REGISTRADOR DEL CONDADO

CASTORENA, CELESTEM.  MARTIN, THERESA
DE PEW, LINDSEY MAVRIDES, ODESSA
DIXON, ANGELA  MAVRIDES, TELEMACHOS STEIN -

GREGOR
MACIAS, LINDA




Hubo también un cambio legislativo sobre como
aparecen los candidatos Presidenciales:

SECTION ONE - PARTISAN BALLOT

FEDERAL

PRESIDENTIAL ELECTORS
(VOTE FOR NOT MORE THAN 1)
ASCOLI, DON M. MONTENEGRO, STEVE

BARRETT, MALCOLM, JR. MORRISSEY, KRISTINE
GILBERT, PAUL MORRISSEY, THOMAS ROMNEY

HANEY, ROBERT RHODES, JOHN D.
JOHNSTON, LEONA WRIGHT, C.T. RYAN
MENDOZA, GREGORY REP

BIVENS, DON ROE, BILL
FOWLER, LENA ROGERS, JEFFREY

GOODE, CALVIN sTaNTON, NicoLE~ OBAMA
GRISSOM, PAMELAL.  VALENZUELA, DANIEL BIDEN
MCLAUGHLIN, JAMES J. WALLACK, ANN

PASTOR, VERMA DEM

BARKER, WILLIAM IANNUZO, JAMES
BLITZ. HOWARD KIELSKY, MICHAEL
COBB, JOE seVERIN, WARREN JOHNSON

EICHENAUER, THANE STEWART, SCOTT
GLENN, TED LOUIS TAVARES, C.D. GRAY
HESS, BARRY J., Il (LBT)

CASTORENA, CELESTEM.  MARTIN, THERESA
DE PEW, LINDSEY MAVRIDES, ODESSA
DIXON, ANGELA MAVRIDES, TELEMAGHOS STEIN

KNAUER, HARYAKSHA  MCCONNELL, LARRY
GREGOR racpr natnan HONKALA
MACIAS, LINDA TORRES, ANGEL (GRN)

UNITED STATES SENATOR
(VOTE FOR NOT MORE THAN 1)

FLAKE, JEFF (REP)
CARMONA, RICHARD (DEM)
VICTOR, MARC (LBT)

4=

-

=
-

-
=
-
-

La ley ahora
dice que solo
el apellido de

los
candidatos
aparece junto
con el Vice

Presidente.

Nombres
completos
aun figuran

para los
electores...

SECCION UNO - BOLETA PARTIDISTA
FEDERAL

ELECTORES PRESIDENCIALES
(VOTE PORNO MAS DE 1)
ASCOLI, DON M. MONTENEGRO, STEVE

BARRETT, MALCOLM JR MORRISSEY, KRISTINE

GILBERT, PAUL MORRISSEY, THOMAS ROMNEY -
HANEY, ROBERT RHODES, JOHN D. RYAN
JOHNSTON, LEONA WRIGHT, C.T.

MENDOZA, GREGORY REP
BIVENS, DON ROE, BILL

FOWLER, LENA ROGERS, JEFFREY

GOODE, CALVIN STANTON, NicOLE~ OBAMA -
GRISSOM, PAMELAL.  VALENZUELA. DANIEL BIDEN

MCLAUGHLIN, JAMES J. WALLACK, ANN
PASTOR, VERMA DEM

BARKER, WILLIAM IANNUZO, JAMES
BLITZ, HOWARD KIELSKY, MICHAEL

COBB, JOE SEVERIN, WARREN JOHNSON -
EICHENAUER, THANE STEWART, SCOTT GRAY
GLENN, TED LOUIS TAVARES, C.D.

HESS, BARRY J., I (LBT)

CASTORENA, CELESTE M.  MARTIN, THERESA
DE PEW, LINDSEY MAVRIDES, ODESSA
DIXON,ANGELA  MAVRIDES, TELEMAGHOS STEIN -

KNAUER, HARYAKSHA MCCONNELL, LARRY
GREGOR RALPH, NATHAN HONKALA
MACIAS, LINDA TORRES, ANGEL

SENADOR FEDERAL
(VOTE POR NO MAS DE 1)

FLAKE, JEFF

(REP) 4um
(DEM) 4um
VICTOR, MARC (LBT) 4

4=

CARMONA, RICHARD




Arrowhead Justice of Peace is removed from office

&) Recommend K3 Sign Up to see what your friends recommend.

Elshare | ] ¥ | & Print

Posted: Jul 24, 2012 3:30 PM MST
Updated: Aug 07, 2012 3:35 PM MST

PHOENIX (AP) - A justice of the peace who oversaw cases from
Peoria, Sun City and parts of Glendale has been removed from
office & for ethics violations.

A state judicial panel recommended removing and barring Arrowhead
Justice of the Peace Phillip Woolbright from ever serving as a judicial
officer again. That followed an ethics investigation for dodging a court
server and other misconduct.

Phillip Woolbright

Esta es una carrera
solo por escrito

Arizona Supreme Court & Chief Justice Rebecca Berch signed the
order this week to immediately remove Woolbright.

como resultado de
la vacante de la

He won't be able to serve any judicial office or perform any judicial functions in Arizona for five years.

JUSTICE OF THE PEACE y
(ELECT1) ARCADIA BIL TMORE

DEM SARKIS, STEVEN

(ELECT 1) ARROWHEAD - 2 YR TERM EXP. 12/31/2014

IND BEHRENS, TONY WRITE-IN ONLY WRITE-IN ONLY
DEM BOEHLKE, DEBRA WRITE-IN ONLY WRITE-IN ONLY
REP DEFOREST, MELANIE WRITE-IN ONLY WRITE-IN ONLY
REP GUNN, JANA WRITE-IN ONLY WRITE-IN ONLY
REP HICKMAN, DAVID C. WRITE-IN ONLY WRITE-IN ONLY
REP MENESES, FRANCISCO WRITE-IN ONLY WRITE-IN ONLY
REP MONTGOMERY, PATRICK H. WRITE-IN ONLY WRITE-IN ONLY
REP MOTHERSHED, GEORGE L. WRITE-IN ONLY WRITE-IN ONLY
REP WISMER, CRAIG WRITE-IN ONLY WRITE-IN ONLY
DEM YOUNG, RICHARD A. WRITE-IN ONLY WRITE-IN ONLY

*Por Escrito



Fake write-in votes cost the county

SHARE URL  EMAIL FONT- A A A Tweet g +

By Michelle Ye Hee Lee
The Republic | azcentral.com

Sun Oct 14, 2012 10:26 PM

If some voters had their way, Mickey Mouse would be an Arizona senator. And U.S. president. And a mayor.
And on every local school board. Donald Duck, a close runner-up for all those races, likely would concede.

Mickey has always been the front-runner among fake write-in candidates. Superheroes from Marvel comics are
popular, too, along with other characters from box-office favorites around election time. Some voters write in
their names, or names of friends or family members. Others go on rants about politics on the write-in line.

While some may find it funny, Maricopa County elections officials aren't laughing.

Every write-in entry must be verified with the list of legitimate write-in candidates for that election, by a three-
member review team. In the August primary election, Maricopa County elections officials saw the biggest ratio
of fake-to-legitimate write-in candidates in recent memory: Among 90.433 eniries in write-in slots, 1,738 were
votes for legitimate write-in candidates.

Each fake entry cost Arizona counties money and manpower and slowed down the tabulation process, said
Maricopa County Recorder Helen Purcell, who oversees elections.

“They think they’re making some kind of a statement or being cute,” Purcell said. “The issue is what it costs us,
and ultimately costs them, because the taxpayers are paying for the election. But in staff time that we have fo
put in, this primary election was the worst we've seen.”

This primary election’s high volume of write-in candidates required the county to hire additional temporary
elections staff to verify write-in candidates and work overtime to tabulate the results within the mandatory
period, Purcell said.

With nearly 2 million registered voters in the state's largest county, Maricopa County elections staff has seen it
all. “Mone of the above” is a popular entry, and o are expletives.

This primary election, there were Democrats voting on the Democratic ticket for Republican Maricopa County
Sheriff Joe Arpaio and Republican voters writing “anyone but Arpaio” on the Republican ticket.

A list of authorized write-in candidates for specific offices is available at polling places. Only the names that are
approved for a particular office are counted. The list is not available for early voters because it is not finalized
before early ballots are mailed out. That means it is up to candidates to reach out to early voters, Purcell said.

County elections officials want voters to think twice before voting for Mickey Mouse, Donald Duck, Batman or
themselves.

“It slows down the process. It certainly is more costly. And it could negate some of the votes that were already
cast because they might vote twice,” Purcell said.




*DISPUTAS DE VOTANTE



*Los Estatutos Revisados de Arizona permiten desafios de los
votantes en las urnas.

*No hemos tenido que esto ocurra en el Condado Maricopa pero una
vez (durante la Votacion Temprana en 2004) en la memoria de
cualquiera.

*Ha habido un movimiento activo para reclutar
observadores/oponentes asi que ofrecimos entrenamiento a los
partidos politicos. (La presentacion de entrenamiento esta
disponible en la pagina web de la Red de la Comunidad.

Political Party Presentations elljifele] ObSe-
Workshop

@ Political Observer Workshop General 2012
@ Political Observer Protocols 2012

*Disputas



Political Observer Protocols: Do’s & Don’ts

Have an original, wet-signature appointment letter from the County Chair

Direct all questions and inquiries to the Inspector—they will be your point of contact in
the polling place.

Polls are open from 6 AM until 7 PM, but voting will take place until all voters in line at 7
PM have voted—plan on a long day.

Observers may arrive and leave at the time of their choosing. However, frequent
remittance may be regulated as directed if determined by an election official to avoid
interference or disruption of voting activities.

Ensure that all eligible voters are allowed to vote.

Oversee election procedures by watching and listening; position yourself so that you can
observe all of the activities taking place.

Observe all instructions given by the election Inspector, Trouble Shooter, and officials.
Observers may make written notes while on duty.

Observers may observe assistance being given to voters.

Watch out for anyone attempting to unlawfully influence a voter, tampering with the
voting equipment, interfering with the election official, or inequitable application of
voting laws and procedures.

Please notify the Inspector immediately with any issues or concerns.

*Desafios: Hacer




DONTs

Observers may not be within 6 feet of the ballot box or voting booths.

Observers may not enter a voting booth except to mark their own ballot in their own
voting precinct.

Observers may not talk to voters within the 75 feet,

Observers must direct all inquiries to the Inspector—they may not talk to the Board or
interfere with the processing of voters.

Observers are not allowed to reveal any results prior to 8 PM or how a voter has voted.
Observers may not have recording devices such as cameras, audio recorders, video
equipment, etc.

Observers may not interfere with nor disrupt the voting process.

Observers are not allowed to electioneer within the 75 feet nor wear candidate or party
materials.

*Desafios: No hacer
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Karen Oshorne, ELECTIONS DIRECTOR

GENERAL ELECTION

THIS IS A STATE-WIDE GENERAL
ELECTION

This election is the opportunity for voters to
elect a number of offices including President,
Senate, Congress, and certain judicial, state-
wide, legislative, county, and precinct officers.

Additionally, there will be some local election
races, including city school district, and special
district elections. Some of these elections will
cause ballot splits, which means there will be
different ballots with different color stripes in
some precincts. In these precincts, it is very
important that the precinct register is used to
ensure that each voter receives the correct
ballot.

Finally, there will be some ballot questions
asking voters whether to change state laws and
the Arizona Constitution.

In the state of Arizona, a voter must vote in the
correct precinct in order for the ballot to count.
Therefore, if a voter is not in the signature
roster, it is vitally important that the map is
checked to ensure the voter is in the correct
precinct before voting the voter a provisional
ballot. If the voter is not sure of the correct
voting location, please have the voter call the
voter information line at (602) 506-1511.

This is a partisan election, so party affiliation is
a factor in this election. State law requires that
there be an equal number of Republicans and
Democrats in the polling place. The Inspector
and Marshal should be different party
affiliations, as should the Judges.

THERE MAY BE OBSERVERS
Observers may be present at this election:
Official political party observers will be carrying
a letter with an original signature from the
County Chair of their party. Samples of these
letters will be in the Inspector’s packet. Official
political party observers may enter the polling
place to observe voting activities. If they have
questions, they should direct them to the
Inspector, and should not otherwise interrupt or
delay the voting process.

These observers may also collect the yellow or
pink copies of the poll list, but only if a page on
the poll list is filled completely (has 50 names).
If your poll list sheet is not full, go ahead and
tell the observer how many names are on the
list so they can estimate when to return, if they
wish.

Additionally, there are occasionally observers
that come from the Department of Justice

NOTICE: Under the Voting Rights Act, every

board worker must protect a voter’s right to a ballot i
the language of his/her choice. In Maricopa County
that means English, Spanish, and Tohono O’odham
audio assistance in San Lucy and Hickiwan Precincts.
Failure or refusal to make all ballot styles available to
voters is grounds for dismissal and removal of your
name from the list of prospective board workers for
any future elections. Additionally, just as it is
unacceptable to discuss candidates or issues on the

ballot, board workers must refrain from voicing any
personal opinion on language assistance as this could
result in voter intimidation and disenfranchisement.
This behavior can also result in dismissal.

and/or other official government bodies that
are allowed to observe voting activities. These
individuals will have an official badge issued

n from Maricopa County. Please allow these
observers to talk with whomever they like and
answer their questions.

If ever you have any questions about
whether someone can legally remain
within the 75-foot zone, please call the
Hotline immediately.

* Addemas, hemos tomado medidas en entrenar para asegurar que los
trabajadores electorales entiendan lo que puede ser impugnado vy el

proceso.

*Vamos a revisar algunas de las transparencias de la Clase Bilingiie:

*Desafios



Recordatorio de Observador:

Los observadores no pueden estar dentro de 6 pies de la
urna o cabinas de votacion.

Los observadores no pueden entrar a una cabina de
votacion excepto a marcar sus propias boletas en su propio
recinto de votacion.

Los observadores no pueden hablar con los votantes dentro
de 75 pies.

Los observadores deben dirigir todas las preguntas al
inspector—no pueden hablar con la Junta o interferir con el
proceso de votantes.

L os observadores no estan autorizados a revelar ningun
resultado antes de las 8 PM o como un votante ha votado o



’ Y8 | Observadores

* Los observadores pueden preguntar
sobre traducciones o la ayuda con el
idioma. Esto es adecuado si no
estan interfiriendo con el proceso.

* Se le puede pedir que transmita en
Inglés lo que le ha dicho al votante
en Espanol.

 |Los observadores pueden querer
saber porqué estamos
proporcionando ayuda con el idioma.



Desafiando a los Votantes

* Los observadores pueden desafiar el derecho del elector a votar.

* Sjesto sucede el Inspector necesita ir al principio de la Lista de Firmas a
las Paginas de Desafio donde encontrara las bases para el desafio:

CHALLENGE PROCEDURES SPECIAL INSTRUCTIONS

Any qualified elector of the county, including poll workers, may orally challenge a voter on the grounds that:
The voter is not the person whose name appears on the register.

The registrant has not resided in the State of Arizona or the jurisdiction for twenty-nine days next preceding
the election or other event for which the registrant’s status as properly registered is in question.

The voter has already voted at that election.

The voter has been convicted of a felony and has not had the voter’s civil rights restored.

The voter is otherwise not a qualified elector. For example:
o Out of district
o 17yearsold
A voter who has moved from one address to another within the county is not subject to challenge because
of residence. [ARS §§ 16-591, 16-592 & 16-593]




Si el votante se niega o la Junta considera que el desafio
es valido= el votante vota una boleta provisional

VALID CHALLENGE:
A provisional ballot shall be cast if any of the following apply:
o The challenged voter refuses to answer questions material to the challenge, OR
o The challenged voter does not subscribe to the affidavit of registration,

Notwithstanding a determination by the board of elections that a voter is not qualified to vote a reqular
ballot, the voter shall be allowed the right to vote a provisional ballot. [ARS § 16-584]

INVALID CHALLENGE:

If a majority of the election board finds the challenge to be invalid, the voter shall be permitted to vote a
regular ballot.

Si el desafio no es valido el votante vota una boleta estandar.



*Estaremos utilizando otra herramienta administrativa de Pew que
monitorea los medios sociales.

*Disponible para los Administradores de Elecciones categoriza
publicaciones de Facebook, Tweets, y Google+ comunicaciones en 5
categorias de eleccion y el oficial de eleccion puede seleccionar la
region geografica que desea monitorear (IE Condado Maricopa,
Estado de Arizona, 5 millas de su lugar geoespacial):

the presenter,

eeeeeeeeeeeeeeeee

EILECT'“N Home Help Logout
Conversations
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*También permite hasta 20 filtros personalizados:

Limit messages by location

Show all messages

Filters

1 precinctl

*Asi que lo utilizaremos para monitorear los desafios u otros
posibles eventos.

*Nuevo esta eleccion!



*Esto nos
permitira
comunicarnos
directamente con
los votantes y
ofrecer el
localizador de PP,
horas que las
urnas estan
abiertas,
opciones de ID,
etc.

W Follow Reply t31Retweet Y Bookmark

*Nuevo esta eleccion!



*OBSERVADORES



*Siempre tenemos observadores internacionales para elecciones
federales, este ano no es nada nhuevo!

*Usualmente observan las funciones administrativas en MCTEC
pero tienen el mismo acceso que el publico en general:

*Ellos NO tienen acceso a la sala de tabulacion.
*Ellos NO tienen acceso al lugar de votacion.

W”‘R‘
¥ % International Press:

Mauritius, Gambia, Guinea,
Swaziland, Malawi, China, Hong ‘
Kong, Singapore, Slovakia, Cyprus, ;

Estonia, Belarus, Serbia, Hungary, N P En 2008 tUV]mOS
Qatar, Yemen, Kyrgyzstan, \ : V,

Maldives, Bangladesh, France, S . WS L observadores de prensa
Brazil, Colombia, Costa Rica, Peru, . . . .
— internacional

Dominican Republic

*Eleccion General 2008
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MCED hosted many international Observers from Egypt:
visitors for this General Election cycle:

» Visitors from Europe
see how the early
ballots cast by mail
are processed.

» These representatives
were from Portugal
and Austria.

» County Recorder Helen Purcell & Elections Director
Karen Osborne welcome the representatives at our
MCTEC facility before the tour.
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African women’s voting coalition

observes early ing request process *Hablamos de lOS

o observadores
internacionales después de
la Eleccion General de 2010
también.
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*Eleccion General 2010



Jemee e || VVhat Is
s || oonie| | the OSCE?

With 56 participating States in North
America, Europe and Asia, the OSCE
is the world’s largest regional security
organization, working to ensure peace,

democracy and stability for more than a
billion people.

*Algunos de los observadores de
este afno son de OSCE



* Algunos podrian argumentar
que la democracia es uno de
nuestros productos de
exportacion mas importantes,
y que debemos abrazar a

conocimiento.

A | aquellos que buscan el

i
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AMERICA

A SHINING CITY UPON A HILL




*Tendremos un observador de la Division de Certificacion de
EAC.

*Esta division supervisa la implementacion de las Directrices
de Sistemas de Votacion Voluntaria (VVSG) y las pruebas de
equipos de votacion por los laboratorios acreditados.

*Comisién de Asistencia
Electoral




*Ley de Ayuda a América a Votar

(HAVA) establece para las pruebas
del equipo de votacion a las
Directrices del Sistema de Votacion

Voluntaria (VVSG) por laboratorios
acreditados.

*Uno de estos Laboratorios de Prueba
del Sistema de Votacion (VSTL) es
Wyle.

*Estan enviando a uno de sus

administradores de proyecto para
observar esta Eleccion General.

*Laboratorios Wyle



Justice Dept. to monitor Arizona elections

AP By Associated Press (D Comments (25) () Print ) E-mal |y Tweet |1 ke
Originally published: Aug 27, 2012 - 7:11 am -

PHOENIX — The U.S_ Justice Department has announced Latest Ari

that it will monitor primary elections in Arizona's Maricopa - ASU student
County

* Glendale rem
The department said Monday that federal observers will = Maricopa Cou
be dispatched Tuesday to make sure that Maricopa air
Caunty follows the federal Voting Rights Act of 1965. That « Hurricane San
law prohibits discrimination in the election process on the Harbor
basis of race, color or membership in a minority language

group * Man dies in st

Observers will watch and record activities during voting
hours at polling locations.

Maricopa County officials, especially Sheriff Joe Arpaio, have come under fire for the treatment of Latino
residents

Arpaio is accused in federal court of ordering some patrols not based on reports of crime but rather on letters from Y
people who complained about people with dark skin congregating in an area or speaking Spanish o

*Tendremos observadores del Departamento de Justicia para
la General, como los tuvimos para la Primaria.

*Hasta este momento, no estamos seguros cuantos.

*Departmento de Justicia



Received a notice from Edison Research regarding their exit polling and here's their list

310 Hualapai Crown Court Apartments Leg 23
337 Kleinman Shield of Faith Christian Center Leg 26
577 Shea Paradise Valley 7" Day Adventist Leg 28
613 Stump Union School District leg19
613 SunTrails Taylor Junior Hi School leg 25
179  DesertOasis  Desert Oasis School leg 22

*Recintos con encuesta
de salida



Supreme Court will hear Arizona
voter registration case

Story Comments

Alex Brandon

The Supreme Court opened its new term Oct. 1

*Manténgase en sintonia!

Print Font Size:

Posted: Monday, October 15, 2012 8:45 am | Updated: 8:45

am, Mon Oct 15, 2012
Associated Press |

WASHINGTON (AP) — The Supreme Court will take up
an appeal from Arizona over its requirement that people
prove they are American citizens before registering to
vote.

The justices on Monday said they will review a federal
appeals court ruling that blocked the law in some
instances.

A 12-member panel of the 9th U.S. Circuit Court of
Appeals in San Francisco said that federal law trumps
the Arizona requirement. Federal law allows voters to fill
out a mail-in voter registration card and swear they are
citizens under penalty of perjury, but it doesn't require
them to show proof as Arizona's 2004 law does.



